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Elengedik nekünk tisztelt olvasóink, hogy mi előfietési felhivásul a nagy do- 
bot döngessük és mellünket verve, a kongó frázisokat szórjuk azon forintok elbü- 
völésére, melyekkel kegyesek lehetővé tenni, hogy e téren jó lelkiismeretünk sze 
rint hazánk ügyét szolgáljuk. Mi keresett szavak nélkül egyszerüen kérjük olva 
sóinkat, hogy a mennyiben érdemesek voltunk reá, jövőben se vonják meg támo- 
gatásukat, s ha nem feleltünk volna meg mindenben kivánságaiknak eddig, tegyék 
fel ügybuzgalmunkról, hogy iparkodni fogunk lapunk további javitásával e párto 
lásra érdemesekké válni ezután. 

A politikai szemkápráztatás, nagyotmondás, tűz-szórás ily könnyenhivő, lobba- 
dékony kedélyü nemzet előtt nem lehet a mi mesterségünk, s a hazára üdvösebb- 
nek, magunkra nézve magasztosabb feladatnak tekintjük, ha erőink tulbecsülése, 
kalandos tervek és hiu remények felköltése, az örökre ridegnek maradó köznapi 
élettel való elégületlenség s a mindent koczkáztatni kész elkeseredés szitása he- 
lyett, a nemzeti erő gyarapitásában, a lélek- és szivnemesitő munkában, az élet 
terheinek viselésére a kitartásban és szenvedéseinek békés orvoslásában lehetünk a 
haza népének egyik szerény kalauza. 

E munka, meglehet, kevesebb külső népszerüséget, de több benső örömet te- 
rem; czélunk azonban nem a nép kegyét megnyerni, hanem használni neki. E 
ezélra a nemzet többségének és kormányának utait követjük, de nem következik 
ebből, hogy a nevökben elkövetett hibákat és visszaéléseket palástoljuk; ellenke- 
zőleg azoknak elfogulatlan feltárásával alkalmat nyujtván az orvoslásra, szolgálni 
vélünk pártunk és hazánk ügyének. Fel is szólitunk mindenkit, hogy a mielőtt a 
közbajokból és viszaélésekből kalandos tervek számára szolgáltatna fegyvert, tegye 
próbára az intéző körök jóakaratát. Jogos panaszok, sőt a tárgyilagos ellenvélemé- 
nyek előtt is lapunk mindig tárva lesz. 

Egyebekben törekszünk jó lapot szerkeszteni, a hasznost egyesiteni a ne- 
mesen mulattatóval s a magunk jutalmának fogjuk tekinteni, ha többet adhatunk, mint 
a mennyit igérünk. 
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BUDAPEST, 1881. decz. 25. 

(V.) Ha mostan Tis z a Kálmánban 
csak egy részecskéje lenne ama zsar- 
noki hajlamoknak, melyeket az ellenzéki 
sajtó olyan nagyon szeretett reá fogni, 
hát a nemzet éljenzései és tapsai közt 
mily élvezettel ronthatna neki a szerbek- 
nek s követhetné el egyik törvénysértést 
és erőszakoskodást a másik után, melyek 

minél vérlázitóbbak leenének a szerbekre 
nézve, annál nagyobb népszerüséget sze- 
reznének a Tisza Kálmán nevének. 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A SZEP CEGCo. 
Hoffmann beszélye. 

Auacapri szük és mégis világos utczáin 
az urnapi körmenet vonult végig. 

A városka a hatalmas monte Solaro fele 

táján fekszik, gyengén lejtős, termékeny sikon, 

narancs kertek, olaj és szőlőültetvények közé 

agyazva. Távol a nagy világ zajától s oly csen- 

des, mint kevés más város. A szigetet széles 

tengernyelv választja el a száraz földtől. Még 

élesebben elkülöniti azonban egy igen meredek 

sziklafal a felvidéki tájat Capri testvér várostól 

s nem kevésbbé a tengertől 1s. Mintha pompei 

utczákon járna az ember. Magas fehér falak 

különitik el a kerteket és házakat könnyedén 

ivelt fedeleikkel, szőlőindákkal felfutott veran- 

dák és [oszlopcsarnokaikkal, a külvilágtól. Az 
igénytelen lakosságnak egyforma békés élete e 
falakon belől foly le a szövőszékek s a vete- 

ményágyak mellett, avagy a falucska előtt a 
szőlők és olajkertekben. A néptelen utczákon 
néma csend honol közönséges napokon, 

Ma azonban felette vidám, zajos élénkség 

uralg a téreken s utczákon. Csengő zenével ve- 
gyest, zajos puffogtatás emelte mindinkább a 

szivek és kedélyek ujjongásait A nagy körme- 
net tarka-barka ünnepi diszben hullámzott a 
gazdagon diszitett utczákon alá. Rikitó szinek, 
üde, friss zöld lombok és virágok voltak szét- 

szórva mindenfelé. Mindez kétszeres szépen pom- 
pázott a fehér, napfénysütötte falakkal a háttér- 
ben. A körmenetben jobbára csak nők és gyer- 

mekek vettek részt, mert a férfiak és ifjak nagy 

része jó ideje künn volt már a sik tengeren s 

Csakhogy, a mig Tisza Kálmán min- 
dent megtesz, a mit neki a törvények 
megengednek, illetőleg nem mulaszt el 
semmit, mit tőle a hazafiui és hivatalos 
kötelesség a törvények korlátain belől 
parancsol, épen ugy nem vehető rá sem- 
mi unszolással és semmi áron, hogy a 
legkisebb törvénysértésbe is beugorjék. 

Kényes kérdés ez a nemzetiségi kér- 
dés, melylyel kis em er helyesen eljárni 
még csak nem is tudhat; meglehet ben- 
ne minden hazafiság minden hajlam a 
szépre, jóra, de ha annyi philosophiája 

nincs a mennyi egy ily nemzetiségi és 
lélektani kérdést felölelni szükséges, s 
annyi észbeli tehetsége, hogy az ily meg- 
terheltetést megemészteni, elviselni képes 
legyen, - akkor ezzel a kérdéssel min- 
den esztendőben annyit árthat önállóság- 
ra való törekvésünknek, hogy ezen hibái 
mellett aztán minden más igyekezet ha- 
szontalan, mert a kerék csak forogni fog, 
ámde haladni nem lesz képes. 

Ez a szerb patriarcha választás is 
egy oly momentum, melynél annyit le- 
hetne rontani egy meggondolatlan tettel, 
hogy a mutatkozni kezdő békülékenység 
újra a legellenségesebb állásba löketnék 
vissza, s Mileticséknek azon hatalma, 

mely a patriarcha választásnál ugyan 
még mutatkozik, de a képviselőválasztá- 
soknál a régihez képest már majd nem 
egészen lejárta magát, - újra teljes vi- 
rágzásában tündökölnék. Mert igaz, ő fel- 
ségének joga van a választás megerösi- 
tését megadni, de ezen jogot is csak ugy 
és akkor és addig tanácsos alkalmazni, 
a mig a baj orvoslására kilátást nyujt, 
de ha egyszeroly sympthomák mutatkoz- 
nak, hogy ezen jog tulságos alkal- 
mazása a bajnak csak nagyobb mérvbeni 
elmérgesitését vonná maga után, akkor 
okos miniszterelnök azt a jogot, még is 
újra és újra alkalmazni nem fogja. 

Mert hát megválasztanak például egy 
metropolitát, kiről Mileticsék azt hiszik, 
hogy az, az ő malmukra hajtja a vizet. 
Most már a király ezt a metropolitát 
nem erősiti meg. Ekkor Mileticsék neki 
lovalják a közönséget, hogy ime ő felsé- 
ge a magyar kormány befolyása folytán 
nem erösitette meg a megválasztottat, mert 
az jó szerb, bátor és okos ember, ki a 
szerb nemzetiség ügyét megbirná óvni a 
magyarok túlkapásai ellen. A magyar 
kormánynak tehát egy olyan metropolita 
kell, a ki szolga és gyáva, a ki bérencz 
és hizelgő, ki a mint saját magát eladta 
épen ugy eladná hiveit is, stb. stb. Szó- 
val felizgatják a közvéleményt a kor- 
mány jelöltje ellen, hogy az másodszor 
is elejtetik. 

Most 
madszor. 

Es feltéve, hogy a keresztül erösza- 
kolás harmadszorra sikerül, hát mit gon- 
dolnak az ellenzéki lapok: lesz ennek a 
gyülölt metropolitának arra a nemzetiség- 
re csak egy hajszálnyi befolyása is, sőt 
nem fejlődik-e ki alatta az oppositió még 
egyszer oly nagygyá, mint a milyen je- 
lenleg? Es vajjon nem tanácsosabb-e azt 
mondani a Mileticsék jelöltjének: ám hát 
legyen. Megerösitünk ha és ha..... ece- 

tehát forczirozni kell har- 

..a 

gyöngyöt halászott az afrikai vagy sardiniai 
partokon. Annál barátságosabb s szingazdagabb 

látványt nyujtott a menet. 
Legkedvesebb képet nyujtották a különö- 

sen kitüntetett „figlie die Maria"-k. Fehérbe öl- 
tözött czifra kis leánykák, kik közvetlen a fé- 

nyes egyházi diszbe öltözött papok után men- 

tek, tiszta csengő hangon s öntudatos komoly- 

sággal, boldogan zengve az egyházi énekeket. 
E közben néha-néha egy-egy titkos, tetszést 
vadászó oldalpillantást lopva az anyák telé, kik 

büszke csodálattal eltelve lépdeltek a menet ol- 

dalán. A falakon és házfedeleken sorjában fel-- 
czifrázott apróságok ültek nagy virágkosarakat 
tartva, s azokból szakadatlanul illatos rózsale- 

veleket szórtak alá a tova haladó apró kis ud- 

varhölgyekre, mintha barátságos Geniek árasz- 
tották volna le az égi áldást a választott föl- 

diekre. 
E fehér Mária-leánykák közül egyik, biz- 

vást a legkedvesebb volt mindnyájok között, 
kivált testvérei sorából s hátrament az őket kö- 

vető fiak csoportjába, jóllehet azok kevésbbé 
szépen voltak öltözve s jóval kevésebb komoly 

és erkö csös viseletet tanusitottak. Egyik persze 
dicséretes kivételt tett, és épen ezt vezette ké- 

zen fogva a csinos kis leányka, mindig nehány 

lépéssel előbbre haladva, mintha amannak lép- 
teit akarná igazgatni. Sápadt fiucska volt, szi- 
goru tagokkal s szegletes, nem szép arczvoná- 

sokkal, feltüinően elütve a többi fiucskák üde 
arczától s hajlékony alakjától. Még egyéb is 

feltünt nekem arczán. Szemei merőn tekintettek 
fel, szélesre nyitva, a napra, annak fénytányé- 

rába. E tekintetben volt valami tompa fátyolo- 
zottság, határozatlanság, mintha ködös távolba 
nézett volna. Nem kétkedhettem, a fiucska vak 

volt, Annál mélyebb volt érdeklődésem kedves, 

szeretetteljes vezetője iránt. Demég mielőtt em- 
lékembe véshettem volna a gyermekarcz lágy 

vonásait, a meginditó párocska elvonult s a sü- 

rün omló rózsalevelek fátyola alatt tünt el. 

Az egész közbeeső esemény emlékét azon- 

ban csakhamar elmosta az általános ünnepi 
örömzaj, s a változó szinvegyülékben csillámló 

képek, melyek ámuló tekintetem előtt vonultak 

tova. Miért is mulasztja el a protestáns egyház 

- gondoltam magamban - az örömöt össze- 

kötni a széppel és pompával, mely itt a szive- 

ket oly könnyen és csodálatosan ragadja meg. 

Vakmerő emberismerettel ragadják s kábitják 

ezek itt el a nők és gyermekek élénk képzel 

mét, s kényszeritik a mámoros kedélyeket, hogy 

a magasba az istenhez forduljanak, ki ily ün- 

nepélyes diszben közeledik feléjük. Mig ellen- 

ben minket kifaraszt a disztelen, puszta hideg 
falak között az egyszerü, igénytelen isteni tisz- 

telet, szakadatlanul intéseket és szavakat ismé- 

telva s a sziv hasztalan vágyódik hatalmasabb 

hangok után s a szem hiába keres világosságot 

és pompát. 

Ilynemü gondolatok jártak át. 

Még igen fiatal valék. Alighogy megme 
nekültem az iskola kötelékéből s a kényezeritett 

vasárnapi templomjárás alól, melyek az észnek 

már nem tettek eleget s a képzelmet nem bilin- 

cselték le. Soha - bátran elmondhatom - ün- 

nepélyes áhitat ily hangulatteljesen még nem ra- 

gadta meg lelkemet, mint az istenét dicsőitő nép 

nek emez ujjongó fényes örömünnepélye. 

Komolyá válva s gondolatokba merülve 

bolyongtam czél nélkül, nem is ügyelve az utra. 

Igy jutottam el végre, mikor a körmenet zaja 

rég elhangzott, egy félreeső gunybó elé, egyime- 

redeken aláfutó ösvény szélén és körülvéve a 

szurós kaktus, füge ültetvényekkel. Caprilének 

vatalnokok, hanem az iparűgyi miniszter az ipar 
. 

Kolozsvár, 

tera graeca; de annyit mondunk, hogy 
az esetben, ha hegyen-völgyön lakadalom 
találna lenni, hát azért nem lész te olyan 
nagy ur, hogy nagyobb ur ne legyen ná- 
lad, s ha valóban odáig mérgesititek az 
ügyet most már ti, majd hozunk törvényt, 
mely gátat fog vetni üzelmeiteknek, s 
nem lehetetlen, hogy ezt a patriarchasá- 
got, melyet megnyertél haza és magyar 
nemzet ellenes cselekedeteid következté- 
ben elveszted.... 

En tehát azt hiszem s igen valószi- 
nü, hogy velem igen sokan azt hiszik : 
miszerint sokkal tanácsosabb a törvény kor- 
látai közt maradni, a törvényes joggal 
vissza nem élni, az illető megválasztottal 
tisztába jönni, mint keresztül erőszakolni 
egy olyan embert, kit ezen keresztül erő- 
szakolás oly gyülöltté tenne, hogy nem 
csak, hogy semmi befolyással nem lenne 
e nemzetiségre, de az eröszakoskodás mi- 
att még azok is elpártolnának, kik ve- 
lünk tartottak eddig. 

Csak hagyjuk cselekedni Tisza 
Kálmánt itt is; mert mig ő nem engedi, 
hogy valaki megsértae a törvényeket, nem 
fogja megsérteni ő sem, a húrt pedig nem 
fogja az elszakadásig fesziteni. Ha látja, 
hogy még tovább kell menni, hát tovább 
megy, de ha látja, hogy meg kell állni, 
megáll. Arról pedig meg vagyunk győi 
ződve ugy is, hogy kik cselekedeit hely- 
telenitik, oly helyes cselekvésre távolról 
sem lennének képesek. 

Iparügyi előadók a közigazgatási 
bizottságokban. Mióta a posta- és táviró Úgy át- 

ment a közlekedési miniszteriumba, a töldmive- 
lés, ipar- és kereskedelmi miniszteriumnak nincs 
közege a közigazgatási bizottságokban. A közigaz- 

gatási bizottság iparügyekben harmadik foru- 
mot képez, s mint iiyen sok fontos ügyben vég- 
érvényesen határoz. Az iparügyi ministeriumban 
most erre vonatkozólag - amint az „Ellenőr" 
értesül - nagyfontosságu reformot készitenek 
elő. A közigazgatási bizottságok körét ki Jakar- 
ják tágitani azzal, hogy az iparügyek előadá- 
sával külön szakembert biznak meg. A közigaz- 

gatási bizottságban az iparügyeket eddig az al- 
ispán adta elő, a ki ugyanazon ügyekben má- 

sodfokulag határozott, s ezen körülmény sok visz- 

szásságot vónt maga után. 

Az iparügyi előadói intézmény behozata- 

lával az iparügyek intézése szakszerübbé s egy- 

ségesebbé is fog válni, meg fog szünni azon ano- 

malla, hogy a harmadfoku határozat hozatalára 

azon közegnek legyen legnagyobb befolyása, a 

mely ugyanazon űgyeket másodfokulag intézte 

el. Az iparügyi előadók nem lesznek állandó hi- 

hivják e helyet s alólról tekintve a szigetnek 

akár mely más pontjánál inkább teszi azt a be- 
nyomást a szemlélőre, mint egy keleti falucska- 

Itt pillantottam meg fujra két egymással 
átellenben álló szegényes ház előtt, ülve az előbb 

látott különös gyermek-párt. ! 

Azzal mulatták magokat, hogy egy sa- 

játszerű hangszeren, a dorombon, gyengén 

rezgő dalokat zümmögtek és ugy látszott, 

hogy ez élvezetbe képtelenek voltak beleunni. 

A kis lányka még fehér köntösében volt s azért 
nagy vigyázattal ült egy kövön, óvatosan védve 
ruháját az ut porától. Végtelen kedvesen állott 
neki, a mint parányi száját gyorsan mozgatta a 

dallamhoz mérten s apró fogai tündöklő fehéren 

csimlámlottak elö ajkai között. 

Élénk tüzü szép barna szemei pedig foly- 

tonosan vak társán nyugodtak. Egyszer mégis 

félrepillantott társa mellett s észrevett engem a 

mint ő rajtok legeltetém szemeim s oldalvást 

állottam volt. A kis pucczos lányka azonnal fel- 

ugrott üléséből s felém lebegett. Barna kis kezecs 
kéjét felém nyujtva, gyengén tompitott hangon 
igy kiáltott felém : Signor bajoccot! azon szere- 

tetreméltó kolduló szegénység hangján, mely eme 

kis teremtéseknek sajátjuk. Kimért panaszos arcz- 

czal és hozzá pusztithatlan nevető szemekkel. 

- Hogy hivnak leánykám - kérdem tőle. 
- Carmela - felelte. 

- S a fiucskát ott ? 

- A szép Checco. 

Elmosolyodtam a gyermek sajátságos iro- 

niáján. 
- A fiucska vak ? - kérdém tovább. 

- Igen signor, nem lát semmit - viszon- 

zá a kis leány magasztos bánkódás kifejezésével 

arczán, mely neki igen furcsán állott s a ked. 

szerda, deczember 28 

ügyek állandó referálásával szakképzett egyé- 

neket fog megbizni, a kik fáradozásaikért mér- 
sékelt honoráriumban fognak részesülni. 

Bukareoesti dolgok. decz. 26. Ghykának 

bécsi követté leendő kineveztetése egyelőre el- 

halasztatott, s valószinüleg végleg elmarad. 
Balaceano kormányától szabadságot kért, 

mely addig megtagadtatott, mig az osztrák -ma- 
gyar monarchia és Románia között a feszült vi- 
szony véget nem ér. 

A szabadelvü párt képviselői tegnap este 
az üresedésben lévő igazságügyi tárcoza betöltése 
iránt értekezletet tartottak; a nélkül azonban, 

hogy a kinevezendő személy iránt megállapod- 

tak volna. 
A tegnap tartott minisztertanácsban a jövő 

év költségvetése megallapittatott. 
A kamara a belügyminiszter által az Ag- 

ricolával kötendő szerződések tárgyában benyuj- 
tott törvényjavaslatot egybangulag visszautasitot- 

ta. A kamara mai ülésében az 1882.iki ujonczo 
zásról szóló javaslat is benyujtatot. Flova a 
Calimaki affaireben interpellátiót intézett a kor- 
mányboz, melyben azon kivánságanak ad ki- 
fejezést, hogy hasonló esetekről törvény alkot- 
tassék. 

Jassyban legközelebb kereskedelmi tőzsde 
tfog megnyittatni. 

Bismarc" herczeg a pápa világi 
hatalmának helyreállitását - mint a „Bohemia" 
állitja - komoly diplomatiai discussió tárgyává 
tette. A cancellár azt akarja, hogy a pápaság 
és a hatalmak viszonya valamennyi batalomra 

nézve kielégitő módon rendeztessék és e czélra 

egyesiteni tőrekszik a hatalmakat, hogy pressiét 

gyakoroljanak Olaszországra a végett, hogy tel- 

jesitse a vatican kivánságát. Bismarck herczeg 

azt hiszi, hogy Olaszország érdeke is követeli, 

hogy a pápa ismét souveraine és Róma ura le- 

gyen, mert akkor a katholikusoknak sem volna 
okuk panaszra, a pápának pedig nem lenne 
ürügye a catholicusok izzatására. Ez a kérdés 
- mondja továbbá a „Bohemia" - rövid időn 
alkudozás tárgya lesz és Bismarck herezeg egye- 
lőre azért tárgyal a pápával, hogy elválassza 

őt a centrumtól és hogy mgbénitsa a centrumot 

a papságboz intézett kőrlevél által, a mely el- 
tiltja a particuralismusnak pártolását. Akkor a 

pápa szövetségest nyerne a nemzeti Németor- 
szágban. 

Majd akkor. 

(s.) Igen élvezetes és épületes mulatság 

minden hónapban legalább is kétszer hallgatni 

végig a mérsékelt (!) ellenzékiek fő lapjának azon 

gyámoltalan égbe kiáltását: „Miért nem adja át 

Tisza az ő bhelyet azoknak, kik a hazát képe- 

vező helyzet ügyes felhasználásával, kezecskéjét 
kissé tolakodóbban nyujtá felém. 

Egy csekély pénzdarabot adtam neki. 

Serényen oda futott társához, háta megé 
került s két kézzel befogta a vak szemeit, mint- 

ha az látna s azt kérdé hangosan: ki az ? 

S midőn a fiucska biztos hangon fválaszo- 
lá: Carmelal - boldogan felkaczagott, meg- 
csörrenté a pénzdarabokat kezében, oda adta 

neki s igy szólt: 

- Anyád a minap e fényes aranyokat köl- 

csönözte nekem, vedd át őket számára. 

A kis fiu nyugodtan átvette a pénzt. Meg- 

fogta az apróság karját szorosan magához szo- 

ritá s kezével megsimogatta a leányka ragyogó 

arczát. E közben oly arczot öltött, mintha fi- 

gyelmesen vizsgálná s végre sajátságos komoly 
meggyőződés hangján e szavakat mondta: Te 
igen szép vagy Carmela. 

- Igen felelte a lányka - te pedig a 

szép Checco vagy! 
Most már világos volt előttem, hogy e 

gyermek teljes öntudattal hazudni tudott, jólle- 
het alig volt több tiz évesnél, mert hogy a fiu 

felette rut volt, az nem maradhatott titok még 

egy gyermek szeme előtt som. Annál igazabbat 

mondott a vak, a nélkül, hogy sejtette volna. 

Valóban szebb gyermeket Carmelánál alig lehe- 

tett volna még Capriban is találui. 
E különös párbeszéd után a kis leányka 

visszaült a kőre s ujra elővette dorombját. Is- 

mét együtt ültek ketten s csiripolták tovább vi- 

dám dalaikat, mint a fürge pacsirta csicsergő. 

dalát a napfényében. 
(Folyt. köv.) 
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sok lennének megmenteni!" Persze kik mások, mint 

ők, a Lónyay vert hadának maradékai. 
És ez a havonként chrouikuson felhangzó 

kiáltás a mélységből, azon bukott angyalokra 

emlékeztet, kik az alvilágra taszitatván folyton 

onnan hangoztatták csolszövő vádjaikat az űr 

trónja mellett maradottak ellen. 

De már magában az naiv kivánság, hogy 
Tisza Kálmán engedje át a helyet nekik! 

Mintha Tisza Kálmánnak oka volna épen oly 
nagy szerelmet érezni ő irántuk, mint a milyent 

ők éreznek maguk iránt. 
Csak hogy más külőnben elvesz az 

ország - mondják ők - mert hiszen ezen sa- 

ját maguk érdekében nem is kivánhatnának ők 
Tisza Kálmántól ilyesmit; hanem hát méltéz- 
tasanak jól megérteni: Az ország érdekében ki- 

vánják. Az országgal azonban sem elhitetni sem 

megértetni nem birván miszerint csakugyan azért 

vannak ők itt, hogy a hazát megmentsék, tehát 

ilő hogy azt a megérthetetlenséget, és hihetet- 
lenséget Tisza Kálmán az ő lemondásával 

tolmácsolja az országnak. 

Es az illető urag nem nevetnek a dolog- 
hoz, valósággal, komolyan mondják, hanem ami 
boldogult Bernáth Gazsink szerint még nevetsé- 

gesebb emigyen; azért nem nevetett ő a tré- 

fához soha. Meg is valljuk, hogy ez ilyen beszé- 

det most is szivesebben hallanók az ő szájából 

mint egy komoly parlamenti párttól, vagy a mely 
legalább komoly szerepre volna hivatva. 

Hogy pedig az ország miért vesz el, hát 
ennek a jövendőlésnek is oly elfogadható alapja 
van mint annak volt: hogy november 15-dikén, 

még peddig „anno ez idén" - elvesz a vi- 
lág.... 

Mert az országnak vagyon 50 millió de- 
ficzitje! Ami különben hogy nem igaz, már az 

iskolás gyerekek is tudják. De ha igaz lenne 
is. Még akkor is tizenhat millióval lenne keve- 

sebb, mint volt azok idejében, kik ime most még 
is csak, egyszere mint országmentők tünnek fel. 
Hát kérem abból ha a deficzit 50 milló lenne 
épen nem az lenne a tanulság hogy elvesz az 

ország. hanem az: hogy ime már TiszakKál- 
mán js az országmentők niveauja felé kezd 

emelkedni a mi a 66 millios deficzitnél lészen el- 
érhető; mikor pedig ismét jön egy másik Tisza 

ki az országmentés mesterségében megint csak 

oly gyakorlatlan mint ez volt, s kézdi majd 
a deficitet megint alább szállitani, hogy mikor 

a 26-iletőleg 18 milliót ismét eléri, akkor a 
régi Tisza ismét fel kiállthasson: Halt ! megállj ! 

Elég volt neked ebből enuyi! Most már én ve- 
szem át a kormányzást ismét, mert látom, hogy 

neked megárt, azon felül pedig tönkre teszed az 
országot. 

Hát csak annyi türelme legalább legyen ezen 

országmentő hazafias mérsékelt ellenzéknek, a 

mennyi Tiszának volt mikor bevárta, hogy ezen 

begyakorlott országmentő urak a deficzitet 66 
millióra dolgozzák ki. És ha már 50 millió ? na 

bizony akkor Tisza már nagyon omelkedik s 

esztendőre okvetlen eléri a megkivánt magasla- 
tot. Akkor aztán érdemekben megőszült fejének 

csakugyan mennie kell, akár akarja, akár nem, 

s a mérsékelit hazamentőknek egy csepp szüksé- 
ge se leend férfiatlan kunyorálásra. 
Attol pedig ne féljenek, hogy nem marad, 
Oh marad még elég! Jól emlékezhetnek rá, 
hogy mikor Tisza a kormányt átvette s pártja 
azzal támogatta : hogy ez a ministerium legalább 

nem magának fog gazdálkodni; hát a közvéle. 

mény azt felelte rá: nem bizony mert nincs már 

miből. Pedig ugy látszik, hogy van, mert íme 

önök..... Hja igaz ! Onök merő hazafiságból 
vágynak kormányra.... [Pardon!..: 

Azt se higyjék el különben, hogy az adó 
források már ki volnának merülve. Csak egy 
rövid kirándulás akármelyik beszámitható állam- 

ba s hozhatnak olyan adó-lajstromot előttunk is- 
meretlen adókról, hogy gyönyörüség lesz olvasni 

Na de majd csak akkor, ha a deficzit 66 millió 

leszen. Onök szerint már egy év mulva. Hát 

kérem az még csak nem is idő.... 

BUKARESTI SZEMLE 

A „Románul" a jelen idők democraticus 
tendeciájára utal s kifejti, hogy az mind inkább 
utat tőr magának. Igy az olasz senatus egy uj 
választási tőrvényt szavazott meg, mely még 
ugyan nem mondható telyes demokraticusnak, de 
sokkal liberálisobb mint az eddig fennálott vá- 
Jasztási törvény. Még egy oly államférfi is mint 

Bismark kényszeritve látta magát, hogy a de- 

mocraticus tendenciának némi engedményeket 

tegyen. Romániában, mely külőnős demokraticus 

ország, különös, hogy még mind fennáll a kőz- 

ségi és kerületi választásokra cenres Legközelebb- 

ről a kamarában egy uj törvényjavaslatot terjesz- 
tenek be, melynek célja ép ezen anomalia orvos- 

lása, s remélhető, hogy ez előterjesztés minden 

alkotmány hü polgár tetszésével találkozand. 

; A „Timpult a Calimachi-Catargiu affairet 
beszéli meg s azt igyekszik kimutatni, hogy nem 
annyira Catargi mind inkább Statesen a hibás. 
Ha valaki egy oly fontos egyineségnek mint 
Calimachi Catargiu szemére veti, hogy hazájá- 
nak érdekeit elhanyagolja az el lehet rá készül- 
ve hogy a vádlott egyén védeni fogja magát. 
Mert egy külügyérnek ki a botrányt kiakarta 
volna kerülni számtalan eszköz állott volna ren. kat s a kőzönséget, a mit a kétvégbeesett fele. 

delkezésére, hogy Catargiut állomásáról kevésb- 

bé feltünő módon mozditsa el. Legegyszerübb lett 

volna Calimachi lemondását azonnal elfogadni. Ca- 
limachi magatartása könnyen megfejthető, habár 

nem menthető. Diplomatiai korrespondenciák nyil- 
vánosságra hozatala árthat egyfelöől az ország 
érdekeinek a dunai kérdésben, másfelől pedig 
megtőrténhet, hogy az europai cabinetek eme ké- 

nyes affaire után elvesztik bizalmukat a román dip- 
lomatiai kar iránt. Mint magán embernek, meg le- 
hettek Calimachinak indokai e lépésre, de mint ro- 

mán kővetnek magasabb kötelességei voltak. Még 
ha a dunai kérdést e levelezések nem is érin- 

tették volna, már azt kellett volna tekintetbe ven- 

nie, hogy a diplomatiai testületet ezáltal miss- 

creditirozza, s ez vissza kellett volna tartsa e 

fontos lépéstől. 
A „Romania Libera" az osztrák magyar- 

román conflictust már enyhébb hangon fejiegeti. 

Azt mondja továbbá, hogy vajon ki ném óhajta- 

ná Romaniában, hogy Ausztria magyarországgal 

jó egyetértésben éljünk. Ausztria sértve érzi ma- 

gát, s tartozkodó állást foglalt el, azonban ez 

nem fog soká tartani. A „Ronánul" remélli, 

hogy Hoyos gróf felvilágositásai melyeket Bécs- 

ben adott, csakhamar kiegyenlitik a conflictust, 

de mi nagyon tartunk Hoyos grófnak felvilágo- 

sitásaitól. 

BELFŐLD. 

(A kibédi orvosválasztásról.) 

Nyárád szereda 1881 dec. 25 

Tekintetes szerkesztő ur) A szomszéd völgy 

ben a küküllő mentön rendszeresitett első kőr- 

orvosi állomás betőltése még maig is függő- 

ben van. 
Mivel a szolgabirói hirdetésben a pályázat- 

ra nézve ki mondva lett, hogy csak orvos- 

tudóri oklevéllel biró egyén fogadtatik el pá- 

lyazóul, - s mert, a végből, hogy orvos-tudor 

megnyeressék az évi illetmény felemeltetetett 

700 írtra, - s ezzel szemben mégis csak sze- 

bész választatott : Kibéd és Makfalva községek 

keopviselő testülete kimondta határozatilag, hogy 

a hivatalos pressió alapján választott sebészt or- 

vosokul elfogadni unem fogják, sőt készek a kör- 

csoportból kilépui. 

Kibéd község képviselete már végleg határo- 

zott ez ügyben: kimondta határozatilag, hogy 

ragaszkodik a szolgabirói hivatal pályázati hír- 

detéséhez, s a központ orvosául ecsak orvos- 

tudort fogad el. 

Továbbá elhatározta, hogy a választás tár- 

gyában beadott sérelmi panasznak, ha az alis- 

pán eleget nem tesz, ha a törvénytelen válasz- 

tást megnem semmisiti : kilép a körcsoportból 

s választ orvostudort kőzségi orvosnak, s eb- 

ben a határozatban Makfalva is támogatja Ki- 

bédet ugy erkölcsileg mint anyagilag. 
Kibéd és Makfalva községek a választás 

megsemmisitést kérő panasz-levelök mellé az al- 

ispáni hivatalhoz benyujtottak négy darab ok- 

mányt, melyek kétségtelenül bebizonyitják, hogy 

Bokos sebész megválasztása alkelmával vesz- 

tegetés történt. 
Reméljük, hogy SándorLászló Maros- 

Torda megye uj alispánja kötelességét teljesiteni 

fogja, s nem huny szemet oly bhivatalos visszaé- 

lés előtt, mely a népben már is megingatta a 

közigazgatási tisztviselők iránt való bizalmat, s 
a bünvizsgálatot a vesztegetés tárgyá- 
ban haladéktalanul lejártatja, s a törvény kere- 

tében elégtételt szolgáltat a megsértett jog- 

rendnek. 
A körcsoportba tartozó Szovátai fürdő tu- 

lajdonosa kijelentette, hogy az orvosi állomás 

rendszeresitése alkalmával azon feltétellel aján- 

lotta fel évi 100 ífrt fizetést a leendő fürdő or. 

vosnak, ha a pályázók közt orvos-tudor nyere- 

tik meg. - Mivel pedig sebész erőszakoltatott 

a körcsoportra, a felajánlott 100 frtot visszavon- 

ta, s fizetni fogja a Kibéd község által meghi- 

jvandó orvos-tudornak, mint fürdő orvosnak. 
Kibéd község képviselő testülete legujab- 

ban kimondta határozatilag, hogy a mig a vá 
lasztás ügye eldöl, a körcsoport orvosi fizetését 

jan 1-től folyositja, azonban nem Bakos sebész 
javára, hanem azon orvostu dor számára, 

ki a választáskor a szavazatoknak (a sebé- 
szel szemben) két ötöd részt kapta. 

A benyujtott sérelmi panaszok reményt 

nyujtanak arra, hogy az alispán megsemmisiti 

a választást, s a Kibédi kőrcsoport orvostudort 

nyer kerületébe. 

Ugy legyen. r. 1 

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK. 
Elájult a végtárgyaláson. 

Izgalmas jelenet folyt le szombatou a bu- 
dapesti kir. fenyitőtörvényszék tárgyaló termében. 

Egy tolvaj házaspár bünügye tárgyaltatott. Ti- 

mon Jakab János 32 éves pék és neje ezelőtt 

két évvel Meráki Ferenczné egri lakos kárára 

lopást követtek el s csak f. hó elején sikerült 
nyomukra jönni s őket letartoztatni. Midőn a 

törvényszék - elnök Brinkmann - az itélet ki 

hirdetése végett a tárgyaló teremben megje- 

lent, vádlott Timon Jakab hangos sikoltás- 
sal összerogyott s eszméletlenül terűlt el a föl- 

dön. E jelenet nagy rémülettel tölté el a birá- 
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ség jajveszéklése csak fokozott. A börtönőrök 
gyorsan vizet hoztak elő s addig locsolták vele 
az elájultat, mig magához tért. Az előhivott or- 

vos a vádlotton szivgörcsrohamot konstatált. Az 

itéletet, mely szerint Timon Jakab lopás vétsé- 

ge miatt 3 havi, neje pedig 2 havi fogházra 

itéltetik, kihirdette ugyan a törvényszék ez in- 

czidens daczára is, de a felebbezés iránt vád 

lottakat, tekintve ezek állapotát, meg nem kér- 

dezte. Ez iránt a vádlottak késöbb fognak meg- 

hallgattatni. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 

A Csikvári (Wubrl) Jákó által 

nagy gonddal szerkesztett Magyar tisztviselő" 

most lép a harmadik évfolyamba. Komoly- 

irányu, ügyesen szerkesztett lap ez, melyet szi 

vesen ajánlunk a hazai tisztviselő kar figyelmé- 

be. Ára is oly csekély (egy évnegyodre csak 1 

frt 25 kr.) hogy ezt a kevésbbé lehetős tisztvise- 

lők is nélkülözhetik. A lap hetenként jelenik meg 

és minden száma egy-egy areképet hoz a ha- 

zai tisztviselő kar kiválóbb tagjai sorából. 
* 

Középiskolai Szemle czimmel az 

aradi tanártestület tanügyi folyóiratot indit jövő 

évtől kezdve. Az uj peedagogiai organum szer- 

kesztésével dr. Jancsó Benedek bizatott meg. 

Mint a közoktatásügy, ez is a meg levő 

viszonyokkal szemben lép fel reformáló igények- 

kel s előre is hadat üzen Kármán Magyar 

Tanügyének, mig a Névy Közlöny
é- 

vel, illetőleg az országos központi tantestület- 

tel szemben a vidéki érdekek felkarolását tüzte 

ezéljául, s lehető deczentrizálásra törekszik. A 

fővárosi viszonyokkal a vidéki tanintézetek 
tag- 

jai közt bizonyára sokan elégületlenkednek; az 

uj mozgalom kétségkivül nem marad visszhang- 

talanul; hogy azonban nem czélra vezetőb
b vol- 

na-e a meglevő állapotokat rendezni mint
 az ér. 

dekelt feleket nyilt pártokra szakitni s ez ellen- 

feleskedés zászlóját kitüzni, oly kérdés, melyet 

késő volna már megvitatni. A vállalat életképes- 

ségét a jövő mutatja meg, s ha csakugyan meg
 

marad a programmba haugoztatott tárgyilagos- 

ságnál, poedagogiánk előmozditása körül jó
 ha- 

tással lehet. A Szemle, a szünidői két hóna- 

pot kivéve minden hó 15-ikén jelenik meg, 

A4ivnyi tartalommal ; esetleg két heti folyóirattá 

válik, ha a közönség Úgy buzgalma lehetővé te
szi 

A ,Középiskolai Szemle" ára egy év 

re 5 frt. Félévre előfizetés nem fogadtajik el; 

de kivánatára az egész előfizetés két egyenlő 

részletben fizethető le. Az előfizetés 1882. évi 

jan, 15ig küldendő bé. A lap mindennemt
 szel- 

lemi és anyagi ügyeire vouatkozó d
otgok a szer- 

kesztő lakására Arad Batthányiutcza 9 

ik szám alá küldendők. Tiz előfizető után egy 

tisztelet példány jár. 

Nehány szó utezáink és járdáink ál 

lapotáról a téli időszak alatt./ 

Nincs becsesb kincs az egészségnél és az 

ép testnél. Ezt vallja minden józan gondolkodá- 

su ember és erre tanitja ideje korán a gondos 

szülő gyermekeit. És valjon ugyanazon emberek, 

kik ez igazságot vallják és hirdetik, ugy őrzik 

e drága kincset, mint kellene, vagy talán cse- 

lekedeteik gyakran ép az ellenkezőt bizonyítják. 

Vizsgáljuk elfogulatlanul e tekintetben városunk 

főtérét és az abból közvetlenül elágazó utczáit a 

téli időszakban. 

Mit találunk ? Járdáinkra kevés kivétellel 

odahagyják fagyni a havat ugy, hogy a járás 

azon igen veszélyes és az ember minden lépé 

sénél kivan téve a lábtörés veszélyének. Ehhez 

járul az a rossz szokás, hogy a batóság meg- 

engedi a vizet az utcza közepére önteni ugy, 

hogy azok sok helyen egész jégtáblákkal van- 

nak elboritva, melyek a szegény lovakra és 

barmokra a legnagyobb mértékben veszélyesek. 

Kérdem most, minek csináltattuk a drága 

kövezetet, ha azt az egész téli időszak alatt biz 

tosan használni nem lehet ? mért nem kénysze 

rittetnek a lelketlen gazdák és felelős hásfelügye- 
lők, házaik előtt a havat azonnal, mielőtt oda- 
fagy, elsőpörtetni? milyen joggal vónják ki ma- 

gukat egyesek azon kötelesség alól, melyet a 

többi becsületes háztulajdonosok teljesitenek. 

Ezek ellen a közjó érdekében az egész városi 

lakosság nevében erélyes eljárást kérüuk a vá. 

rosi rendőrség részéről, mielőtt uj lábtörések elő 

tordulnak. Ne várjuk be a bajt, hanem mint 

okos emberek szokták, előzzük meg azt. 

Hát mnyilt csatornáink mire valók, ha a 

moslékot és a vizet az utcza közepére szabad 

önteni. Ez is lelketlen dolog azon gazdák vagy 

házfelügyelők részéről, a hol ez történik. Mit tö- 

rődik az ilyen a közjóval vagy a bérlőkkel. Fel- 

szedi a nagy házbért (mint e sorok irójának 

drágalátos házgondnoka is), de mit sem törő- 

dik a tisztasággal, biztonsággal és kényelem- 

mel. A szemetet rendesen ki nem hordatja a 

havat sohasom, rendes csatornát az udvaron vé- 

gíg nem csináltat, a bejárás előtti csatornában 

a jeget fel nem vágatja. Bizony, bizony ilyen 

arczul csapása ez a fenálló rendőrségi tílalmak- 

nak, melyeket eltürni vétek. Mert egyesek önző 

lelketlensége miatt az egész szenved. De nem 

csoda ám, hogy igy van, mert nem lehet látni 

sem fő, sem alhivatalnokot a dolog után járni, 
hogy meggyőződést szerezzen aziránt, ki telje- 

siti kötelességeit és ki nem, legfelebb, egy vá- 
rosi hajdut küldenek a házba, kinek a szavá- 

ra aztán a megintett háztulajdoaos mit sem hajt. 

Legyűünk kérlelhetlen szigoruk ott, hol a 
közjó, nevezetesen a közegészség kivánja. Nele- 

gyen szabad a szemetet az udvar közepén sza- 

naszét heteken keresztül tartani. A havat kö- 

teleztessék azonnal a ház előtt elsöpörtetni és 

az udvarról kihordatni. A csatornák tisztán és 

jégtől menten tartassanak. Az utczákról a hó 

azonnal elhordassék, nehogy megfagyva a mos- 

lékot és szemetet összehalmozza és tavaszszal, 

ha az idő felenged, a talajt megfertőztesse. - 

Aztán meg olcsóbb a lágy havat elhordatni, 
mint később a jéggé fagyott havat csákányok- 

kal feltöretni. 
Hát a szerves hulladéknak ily nagy meny- 

nyiségben való összehalmozása utczáinkon sem 

mi, ugy, hogy azokban lágy és ködös időben 
olyan bűzös levegőt kell beszivnunk, mintha is- 
tálóban volnánk. Hát a közegészségi tanács, ki 

ez iránt nem intézkedik, csak név szerint léte- 
zik. Pedig milyen háládatos tér kinálkozik itt a 
tevékenységre. 

Ezekre legyen első gondunk, mivel ettől 

fűgg első sorban jólétunk. A nagy polilikával 

csak aztán foglalkozunk, ha a mindennapi ke- 

nyérről gondoskodtunk. 

„Kivonat a Budapesti közlöny" ből 

Árverezések. Glacser Jeanatte 3400 

frtra b. ingtl. 1882 jan 31-én Nagy-Enyeden, 

Kitulya Juon 598 frtra b. ingtl. 1882 jan 28-án 

Dsáklyán, Lázár János 4679 írtra b. ingtl. 1882 

an. 5-én Marosvásárhelyt, Csokány Nikuláj 342 

b. ingti. jan.10-én Csáklyán, Németh János 861 

frtra b. ingtl. decz. 31-én Borbándon, Petraren 

Juon 575 frtra b. ingti. decz. 29-én Drombaron, 

vér Sandor 1514 frtra b. iugti; 1882 jan. 3 án, 

M. Csucson, Lőrinezy József 12210frtra b. ingtl. 

1882 január 13-án, 

NAPI HIREK. 

Kolozsvár, 1881. deczember 27. 

A hivatalos lapból. 

A magyar királyi igazságügyminiszter, B o- 

dokaán Péter naszódizkir. járásbirósági irno- 

kot a kolozsvári királyi törvényszékbez. 

Ebert Lajos brassó1 kir. tőrvényszéki 

és Magyari János fogarasi kir. járásbiró 

irnokokat pedig kölcsönösen áthelyezte. 

* 

Helyi hirek. 

- Dr. Koch Antalnak harmadik gyer- 
mekét ragadta el a halál egy hét alatt. Tegnap 

temették el a kis Dénest. E megrenditő csapás 

a legőszintébb részvétet kelti városunkban, s 

részünkről alig találunk a meghatottság miatt 

enyhitő szavakat a szülői fájdalom vigasztalá- 

sára. Ha ily fájdalomra lehet balzsam, szolgál- 

jon ilyenül némileg az az együttérzés, melylyel 

a tanár nr nagy számu tisztelői vannak a rend- 

kivüli gyászos eset iránt. - Az egyetemi ifju- 

ság - mint halljuk - egy részvétirat átnyuj. 

tásával akarja tudatni, hogy szeretett tanárának 

fajdalmában osztozik. 

- Nemzeti szinház. Vasárnap Bács- 

né Laura asszony lépett fel másodszor a „Piros 

bugyilárisban” a biróné szerepében. A népdalo- 

kat csinosan, jó kedvvel énekelte - többet meg 

is ujráztak közülök - és igen élénken játszott. 

Vendégszereplése mindenesetre alkalmas volt 

azon jó emlékek megujitásán, melyet közönté- 

günk ez egy időben kedvelt énekesnője iránt 

megőrzött s alkalmas volt annak bebizonyisásá 

ra, hogy Bácsné asszony sokat haladt; hangja 

erősebbé, tisztábbá, kifejezőbbé vált. játéka pe 

dig tetszetősebbé s ügyesebbé. Vasárnapi máso 

dik vendégszereplése után Bácsné visszautazott 

Aradra, hova szerződése köti. Tegnap E. Kovács 

Gyula hetedik vendégjátékául Viola adatott. A 

szinházat nagy közönseg töltötte meg. Úgy a 

földszint, mint a páholyok tele voltak. Minden- 

esetre érdekes mutatója azon osztatlan nagyra- 

becsülésnek, melylyel Kovács ur művészete iránt 

van közönségünk. Az, hogy majd minden fellép- 

tekor teljesen telt ház előtt játszik, mig azon 

nagyszámu vendégszereplők közül, kik a mult 

saisonneban léptek fel nálunk egyik sem dicse 

kedhetett hasonlóval. Viola tegnap igen közép- 

szerü előadásban hozatott szinre. Így megtörtén- 

tek olyan tréfák, bogy Tolnai ur és Gerő Lina 

kisasszony igen cordealiter kaczagtak Török 

uron, ki épen abban igyekezett, hogy megma- 

gyarázza a fiatal párnak, hogy ő megfogja sze- 

relmüket áldani minden ellenkezés daczára. Per- 

sze Török ur ősrégi kolozsvári szokás szerint a 

szerepének sejtelmével sem birt s felette sok aka- 

dozások között nyilvánitotta ki akaratát. Társai 

kaczagtak - s mit volt tenni ? a közönség is 

kaczagott. A mipedig a jelenetet illeti - hát azt 

üsse meg a kő! Az erdei jelenet mikor Violát 

elfogják vontatottság, akadozás tekinteteben mes- 

terileg volt rendezve. Annyi csetlés-botlás, haj- 

duk ácsorgása, nem tudása annak, mit kellene 

tenni ? - igazán ritkaság nálunk is. Gabányi 

trétát csinált eleget - de nem skart arra gon- 

dolni, hbogy Nyuzó főbiró egyébb is mint tréfás 

hoó 21-én 238. közgy. szám alat 

ber - t. i. egy kissé gazember. Az a gymnás 
tikus produktio, az a fáradság pedig, melyet 
Krasznai ur megengedett magának mikor része- 

gen jön be Réti Ákoshoz igazán jobb ügyre 

lett vala méttó. A betyár szerepét - Violátt - 

Kovács ur igen szépen játszta s kivált az a je- 
lenete sikerült, hol megkeseredett lelkének egész 
dühével ront Macskaházi ügyvédre visszavéve 

tőle az ellopott irásokat s majd jobb érzése tá- 

madván fel csendesen nyugszik meg, hogy ismét 
teljes felháborodással rontson az orvvul támadó- 
ra. Kovács ur sok tapsot kapott. Szentgyörgyi- 

nek Peti czigány régi kitünő alakitása. 

- Hymen. Magyar keczeli főldbirtokos, 
Biró Árpád f. h. 22 ikén tartotta esküvőjét Sze- 
pesi Ilona kisasszonynyal. 

- Sxerelmi dráma. Ugy kezdődik, 
hogy egy csinos varróleányka szép szemei meg- 1 

kábitották egy szabadságolt őrmester fejét - 

végződik a kolozsvári indóháznál egy pisztoly- 
lövéssel. A historia következő: Az őrmesternek 
felesége van sgyermekei, de elfelejt mindent a 
csinos varróleányért, ki pedig nem hajlaudó 
meghaligatni őt. Az őrmester nem tágit s a le- 
ány, hogy kikerülje üldözéseit, kész ott hagyni 

szüleit s a várost s idegen helyre menni, hogy 

menekülhessen. Marosvásárhelyt lakott s ide jött 
Kolozsvárra s varróűzletben keresett s talált 

magának alkalmazást. Az őrmester azonban nem 

nyugodt. Kipuhatolta, hol lehet szerelme tárgya 
s utána jött Kolozsvárra is s itt ismét kezdő- 

dött a hajsza. A varróleány anyja tudcmást 

vévén erről, leánya után jött s e hó 25-én reg. 

gel a vasuti indóházban az induló vonatra vár- 
tak, hogy visszatérjenek Vásárholyre. Az őr- 

mester is megjelent s kérve szólt a leány anyjá- 

hoz: „Ne vigye el Gizellát, mert én azt nem 

élem tul.4 S mert nem látta eredményét kéré- 

sének, ijesztésre fogta a dolgot s egy pisztolyt 
vett ki zsebéből s mutatta, hogy meglövi ma- 

gát vele. A leány anyja kurtán válaszolt: „tes- 
sék," Az őrmester kiment az indóház elébe, 
szájának irányozta a pisztolyt s lőtt. A golyó 

füle mellett jött ki s eszméletlenül rogyott le- 

Az állomásfőnök letartóztatta a varróleányt, de 
tegnap reggel már haza bocsátották; az őrmes- 

ter pedig kórházba szállittatott. Sebe nem élet- 

veszélyes. 
- A polgári-dalegylet a jövő évben 

debreczenben tartandó országos dalárünnegély- 

re szükséges költségek fedezésére karácson 

első napján estély tartott a redoüte termében 

mely igen szépen sikerült. A terem isu- 
folásig megtelt. A dalokat többszőr megujrázták. 
A művort táncz követte melyben mintegy 100 
pár vett részt. A mulatság legjobb kedvvel reg- 
geti hét óráig tartott. A tiszta jövedeleem mint- 
egy 100 fírt. - 

- A kolozsvári dalkör szép ünnepélyt 
rendezett karácsony másodnapján a városi vi- 

gadó nagy termében. A kitünöen rendezett es- 

télyre nagyszáma intelligens közönség jelent meg. 
A műsor tartalmas és válogatott részekből átlott ; 

előadása kétségtelen haladást bizonyitott - mint 
eredményét a derék karnagy buzgalmának a 
szakértelmének. A müsor harmadik számának 
előadása után szép jelenet következett. A dal- 
kör, Finály Henrik egyetemi tanár emelkedett 

beszéde kiséretében, S erly karnagynak az egyé- 

sület körében kifejtett buzgalmáért s a feltünte- 

tett sikerek méltánylásáért átnyujtott egy karna 

gyi vezénylő ezüst pálczát. A közönség lelkes 
éljennel és ovaciokkal fogadta a megérdemelt ki- 

tüntetést. A müsor lejárta után megkezdődött a 

sorsjáték melynek eredményét holnapi számunk- 

ban közöljük. "Ezután táncz következett, mely 

a legjobb kedélylyel folyt reggeli három óráiő. 

- A korcsolyaverseny tegnap dél- 

ben szép sikerrel folyt le. Az idő a lehető leg- 

kedvezőbb volt, különbet megrendelni se lehe- 

tett volna, s a tó partján alig érzett az a met 
sző hideg, mi a városbeli járókelőket a szobába 

riasztgatta vissza. Közönség valóban disze' 

számmal jelent meg s nagy kitartással várts 8 

verseny kezdetét. Pályabirák voltak Gyarmathy 
alispán, dr. Jeney és dr. Lindner egyetemi ta: 

nárok; inditottak Molnár Ede s Rettegi Miklós. 

Intézők gyanánt Vizi, Endre, Tutsek József, Sa- 

lamon Sándor és Sándor Jenő urak működtek. 

A repülőversenynél a pompás jégpályán Ürmösi 

Mór nyert, kétszer repülve körül, a szó szoros 

értelmében, a tavat. A gyermekversenynél, mi 

csak egy csoportban folyt le, a kis Cziriák 

Tauffer fiuk futották be egyszer a kitüzött kört. 

Az akadályversenynél egy közöshadseregbeli al 

tiszt lett a győztes, másodiknak Adler érkezett 

be. A ki már egy dijat elnyert, annak a sz4 

bályok értelmében nem volt szabad futnia. 1 

alkalomra még a rendes tagok is belépti dijat 

fizettek. A közönség derült hangulatban, nagy 

érdeklődéssel nézte végig a versenyt. 

- Birdetmény A városi (képviselő) bi- 

zottság választott tagjai kőzül a jelen 1881 é" 

folytán a III-ik (belközépi) választókerületből Sá- 

mi László élhunyván és dr. Csiky Victor lekö- 

szönvén, a IV-ik (kétvizközi) választokerületből 

pedig Benigni Samuel a bizottsági legtöbb adót 

fizető tagok sorába lépvén át, helyciknek az 

1870. XLII. törvény 29. §-lyénél fogva az év 
vegével ; 

t a törvény él- 

telmében elrendelte. Ennélfogva III.ik ( 

pi) vál. kerület, mely magá
ban foglalja bel- * 

E 

t
 

betöltetését a városi bizottság folyó 

e
 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

" 



tás napja: péntek i1881. 

külközép s belszén városrész eket - két bi zott. [ből nyugat felé; és psdig a „Szapáry" 
sági tagot, a IV ik (kétivzközi) vál. kerület pe- 
dig, mely magában foglalja a kétvizközi és hi- 
delvei városrészeket - egy bizottsági tagot vá- 
lasztauak. Választási helyek : a III-ik (belközé- 
pi kerület számra a városház közgyűlési terme 
Zullich István valasztási elnökkel s a IV.ik (két- 
vizközi) vál. kerület számára a torna-vivoda ter- 
me, Nagy Lajbs választási elnökkel. A válasz- 

deczember 
30-ka. Kezdete reggeli 8 órakor; berekesztése 
esti 6 örakor, a meddig folytonosan tart. Válasz- 
tói joggal a törvény 27-ik §-e értelmében csak 
a rerebbi két kerület városrészeinek az orszá- 
gos képviselök választására jogosultak jelen 1881 
évi, mint utóbbi névjegyzékében bennfoglalt vá- 
lasztói birnak, kik igazoló-jegyekkel lesznek elő- 
re ellátva s szavazási jogaikat csak e jegyek 
előmutatása mellett benyujtott szávazati lapokkal 
gyakorolhatják - a fenn kitett időben és vá- 
lasztási helyen. A választás rendje egyebeken 
a törvény határozmányai szerint s a korábbi ily 
választásoknál már közzétéve volt eljárásokkal 
megy végbe. Kolozsvártt, deczember 22-én 1881 
Minorich Károly polgármester. 

- Időjáras Europában: A nagy lég- 
nyomás (780-782) a kontinens kőzéptájáról ki- 
terjed annak részeire is (768-770) Főlebnyire 
északies mésékelt szelekkel az idő nagyobb 
részben derült. A hő mérséklet kisebbedett. Ha- 
zánkban: tőbbnyire északi mérsékelt szelek mel- 
lett a hömérséklet még alább; a légnyomás pe- 
dig meg főlebb szállt. Kevés kivételel a Déli 
szélen, az idő általában derült, száraz, fagyos. 
A déli szélen helyenkint havazzott. Az egész or- 
szágban a hideg tagypont alatt a hárpátok észak- 
keleti vonelaban pedig 18 foknyi nagy volt. Kilá- 
tás a jövő időre : Hazánkban : Általában hidegebb, 
derült, száraz időt várhatni. 

Hazai hirek. 

- A karácsonfa az udvarnál. A 
bécsi Burgban a karácsony kettős ünnep, mert 

összeesik a királyné születésnapjával és azért 

ecsak az uralkodó család és annak legközvetle- 
nebb környezete vett részt a Burgban ez alka- 

lommal rendezett ünnepélyen. Az uralkodópár, 

mint a P. Lloydnak Bécsből irják, az udvari szer- 
tartást lehetőleg mellőzve ünnepli a karácsonyes- 
tet s ez alkalemmal ezen est annál jelentőség- 
teljesebb volt, mert Stefánia főherczegnő először 

ünneplé ezt férje oldalán az ősi Burgban. A 
magas karácsonyfát, melyet a Burgban Mária 

Valéria foagnő lakosztályában felállitottak, szám- 
talan különféle szinü gyertya disziti s az udvari 
czukrász művészi czukorsűteményei lepik el más 
ekitmények mellett a terebélyes fenyüt, mely a 
magas teremnek majdnem mennyezetéig ér. Esti 
öt órakor a királyné laknsztályában családi ebéd 

volt s az ebéd után az egész család a karácsony. 
fához vonult a mely körül fehérrel teritett asztalo 
kon vannak kitéve az ajándékok. A trónörökös 

például legutóbbi keleti utazásairól irt müvének egy 

példányával lepé meg atyját; Stefánia főherczegnő 
himzésekkel örvendeztette meg a királynét, a 
király számára podig csinos rajzokat és festmé- 
nyeket készitett. A főhercezegnő már hetek óta 

dolgozott férje irószobájában, mi közbeu a trón- 
örökös róasztalánál volt elfoglalva. Az aralkodo 
pár csinos ajándékokkal lepte meg a trónörö- 

köst és nejét, de a legtöbb ajándékot természe- 
tesen Mária Valéria főherczegnő kapta. Az aján- 

dékok azonban inkább hasznosak, mint drágák. 
Az uralkodó- és trónörököspár legkőzelebbi 
zörnyezete számára külőn asztalokon voltak az 
ajáudékok felhalmozva, s ezek között némelyek 
valóságos remekei az aranymüvességnek. 

- Titokszerü. Karácsony éjszakáján a 
Rókus környékén állomásozó rendőr egy fiatal, 
csinos, urimódra öltözött nőt szállitott be a Ró- 

kuskórbázba kit sebekkel elboritva, eszméletlen 

állapotban a Rókus mögött as utczán talált. A 
nő még mindig önkivületben fekszik s nem le 

hetett tőle megtudni sem nevét, sem szerencsét- 

lensége körűlményeit. Mint az orvosok konsta- 

tálták agyláza van. 

- Egy nagy személyszállitó hajó bal- 

esete a Du án. A „Hildegard" nevü s a ftővá- 
rosból Orsovára utazó személyszálitó hajó e hó 

21-én Kalocsa alatt lyukat kapott és ax ala- 

esony vizállás következtében egy fővényzáto- 
nyon fennakadt. A hajon volt utasok közt e ba- 
leset következtében nagy rémület támadt, de ez 
csakhamar lecsillapult, mikor látták, hogy sem 

mi komoly veszély nem fenyegeti őket. Az uta- 

sokat pár óra mulva a segitségül érkezett gőzös. 
re szállitották át. A fenakadt hajó kiszabaditá- 

sán 3 más hajó dolgozik, a nélkül azonban, 
hogy azt ma délig, mint a Dunagőzhajózási tár- 
sulat igazgatóságához érkezett jelentésből kitü- 
nik, helyéből kimozdithatták volna, 

- Csiki Gergely kitünő drámairónk, 
áttért az evangelikus vallásra, s tegnapelőtt tar- 

totta esküvőjét özv. VilleczErnöné, született Ba- 
kody Amanda urhölgygyel. Az esküvő a meny- 
asszony szülei házánál a vőlegény gyásza miatt 
egész csendben ment végbe. Az esketési szer- 

tartást Győry Vilmos lelkész, a vőlegény s a 

Bakody-család jó barátja végezte. 
- Ax ,„Adria" magyar tengeri hajózá- 

si részvénytársaság első két magyar gözöse a 
Szapáry" és a „Stephánie - az „O É" sze- 

rint - január hó első felében indulnak Fiumé. 

es 

Maltát 
érintve Dublinba és Gliasgowba. A „Stephánie" 
Rouenba. Maltában való átrakodással az észak- 
afrikai kikötőkbe is vétetnek fel áruk. Liverpool- 
ba, Londonba és Hullba angol lobogóju gőzősök 
foguak az „Adria” részéről kötőtt egyezmények 
értelmében járni. A liverpoli hajók pedig (Liver- 
poolban való átrakodás mellett.) Eszak-Amerika 
és Dél-Amerika számára is vesznek fel árukat. 

- Kossuth Lajos egy eddig kiadatlan 
levelét közli az „Ellenör" legutóbbi száma. A levél 
Bónis Samuel képviselő urnak van czimezve és 
tartalma a következő : Nyilt Rendelet. Az ellen- 
ség közeledvén a főváros felé s a csatákuak ki- 
menetele Isten kezében lévén, a kormány köte- 
lességének tartja a koronát minden esetre biz- 
tositani. Annál fogva képviselő ur ezennel or- 
szágos biztosul kirendeltetik s kötelességévé té 
tetik, Úrményi Ferencz koronaör ő evelentiáját 
ezennel felszolitani, hogy országos biztos urral 
együtt és egyetértőleg az ország szent koroná- 
jat s egyéb koronázási insigniáit azonnal a ko- 
ronaőrségből még itt levő legénység őrizetei 
mellett; egyelőre Debreczenbe, azután oda a ho- 
vá országos biztos ur tanácsosnak látandja szál- 
litani. Ha nevezett koronaőr ur nyomban orszá- 
gos biztos urral a korona elszállitását nem ki- 
sérhetné, ezen esetben kötelességévé tétetik or- 
szágos biztos urnak azt koronaőr ő erellentiá- 
ja nélkül és nyomban egyedül is elszállitattni. 
Kelt Pesten deczember 30. 1848. A honvédelhmi 
bizottmány meghagyásából. KossuthLa jos 
elnök. ; 

- Nagy tűzx volt Temesvártt tegnapelőtt 
éjjel. A belvárosban Süszer H. füszerkereskedé- 
sében ütött ki s az egész városra pusztitóvá 
válhatott volna, ha a tüzoltók minden erejöket 
össze nem szedik s nem szoritják annyira - 
mennyire egy helyre a tűzet. A tüzet éjfélután 2 
óra tájban vették észre, valószinű azonban, hogy 
még üzletbezárás elött ütött ki. A tüzoltók fél 
három órakor adták meg a vészjelt, mire az ál- 
lomasozó katonaságot felallarmirozták és ogy szá- 
zad gyalogság azonnal elfoglalta a bolt előtti 
tért, hol a kora reggel daczára, már óriási nép- 
tömeg gyűlt össze. A gyulékony tárgyakat ki- 
rakták az utczára, megmenteai azonban csak 
igen kevés tárgyat lehetett. A leégett űzlet, szak- 
értők véleménye szerint, körülbelül 21.000 frtot 
érhetett, de csak 6000 írt erejéig volt biztositva 
a trieszti biztositó társulatnál. Ugyancsak egy 
másik tűz pusztitott Kötsén e hó 17-én. Három 
haz lett a lángok martaléka. A veszély roppant 
nagy volt, a bősz elem már a negyedik épűlet- 
be is belekapott, mikor Berhard Imre tanitó ve- 
zetése alatt a polgárságnak sikerült a tüzet el- 
fojtani A szerencsétlenség akkért történt, hogy 

kis gyermekek disznóölést játszottak s a pörkö- 
léshez gyujtottak tüzet. 

- Palyázat. Postamesteri állemásra Mo- 
gyoroson (Brassó megye) tiszti szerződés és 100 
írt készpénzbeli biztositék letétele mellett. Évi 
járandóság: 120 frt fizetés, 40 írt irodai és 300 
frt szállitási átalány. Kérvények a nagysze- 
beni m. kir. postaigazgatósághoz nyujtandók 
be. Nagy-Szeben, 1881. decz. 22-én. A m. kir. 
postaigazgató. 

- Halaálthozó pofon, Egy eszéki ke- 
reskedőhöz minap két paraszt állitott be s kor- 

bácsot kivánt veuni. Mig a parasztok válogattak a 

készletben, Fleitk nevü s szintén a boltban levő 

paraszt arra figyelmeztette a kereskedőt, hogy 

tartsa figyelemmel a veovőket mert ezek el- 

találnak valamit lopni. E megjegyzés az egyik 
parasztot rettenetes dühbe hozta, s boszuságában 
ugy képen ütötte Fleitzot, hogy ez a sérülés foly- 
tán pár nap mulva meghait. 

- Névtiszteségesites. Szamáros Pé- 
ter siómarosi lakos, saját és kiskora gyermekei 
Péter és Lajos vezetéknevének „Bognár"ra kért 
átváltoztatása, f. évi 62,399. számu belügymi- 

niszteriumi rendelettel megengedtetett. 
- A budapesti 48/49.iki aggharczosok 

egyesülete 26-án 2 órakor tartotta rendes évi 
közgyülését az iparos körben (Ferencziek há- 
za) Králik Ferencz elnöklete alatt. Az egye- 
sület, mely ez éri májusban alakult meg, már 

is 215 tagot számlált. Pénzügyei is elég jól ál- 

lanak. Bevétele volt fenállása óta 481 ífrt 10 kr, 
kiadása meg 359 írt 40 kr. A megejtett válasz. 

táson elnökké: Králik Ferencz, alelnökké: 
dr BuzaykKárolyés Batizfal vi lIstván let- 
tek. Ezenkivül a 24 tagu választmányt is megvá- 
lasztották. 

- Szegedről irják az 0. É.4nek, 
hogy Réh János ügyvéd, Szeged volt polgár- 
mestere karácson éjjelép 12 órakor revolverrel 
sziven lőtte magát é; rögtön megbhalt. Réh 
egyike volt azoknak, kik Szegeden a közelmult- 
ban legkiválóbb szerepett vittek a politikai és 
törvényhatósági téren. A függetlenségi párt vas- 
következetsé ü vezérét birta benne. Réh 1867. 
től 1872-ig polgármestere volt Szegednek s nagy 

népszerüséggel birt pártfelei körében, kik őt kép. 
viselő jelőltnek is többszőr főlléptették az első 
kerületben, ellenjelöltje volt Horváth Mihalynak 
1872-től egészen visszavonulva élt a politikai 
és törvényhatósági ügyektől, de pártfelei bizal- 
ma többszőr fölkereste; s a hányszor a függet- 
lenségi jelölt állitásáról volt szó különösen az 
alsó városon ő volt az első, kinek a jelöltséget 
fölajánlották. Több mint egy év óta szenvedett 
kinos betegségben, mely ugy szolván élőhalottá 
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tette: bajának gyógyithatlansága miatti életunt- 
sága vitte öngyilkoságra a 71 éves aggot. 

Vegyes hirek. 
- A bécsi katasztrófához. Hivatalos 

jelentés szerint a városi pénztárnál 748 192 
frt gyült be a tasztrófa által sujtottak javára 
ehez járul még 5000 ífrt az elnökségi rodában 
s 125.000 írt a hitelintézet él. Kifizettetett 
e ddig 43.000 frt a szinházi szomélyzetnek s 
9295 írt a segélyre szorulóknak a saját ki- 
vánságuk szerint. Ugyancsak hivatalos jelentés 
szerint agnoskáltak eddigelé 149 személyt, az 
elveszettek összes száma 558. 

- Kalakaua király haza érkezéséről 
a következőket jelentik : Október 29 én érkezett 
a távirat Honolulaba, hogy a hajó a királyi 
zászlóval látható. Az egész várost nagy izga- 
tottság fogta el, mindenki a kikötőhöz sietett. 
4 órakor vonult el a hajó a kikötő bejáratánál 
álló világitó-torony előtt. Ebben a perczben 
megdördültek a parti ágyuk; a kikötőben állo 
másozó orosz hadihajó is ágyulövésekkel üdvö- 
zölte, Kalakaua király egy kis gőzhajón szállt 
a parlra s alattvalói nagy ujjongással fogadták. 
Két feliratot nyutottak át neki angol és hazai 
nyeolven. A király azután az udvari kocsira szállt 
s testőrei kiséretében palotájába hajtatott. Min- 
den utcza fel volt ékesitve diadalivekkel, me- 
lyeken zászlók, pálmaágak s feliratok voltak. A 
palotában neje Kapiohni és családjának tagjai 
fogadták. Ugyanaz nap elvonultak elötte az 
összes egyletek, mintegy ezer iskolás gyermek, 
a többi uralma alá tartozó szigetek küldöttsé- 
gei. Este a várost kivilágitották. Az orosz hadi 
hajőkon is lámpionok égtek, 

- Es is reklam. A párisi Ambigue- 
szinházban „A kis Jakab" érzékeny szindarabot 
adják. Hogy a szinhár annái inkább megteljék, 
a következő reklammal csalogatják a közönsé- 
get: „Tudják-e, hogy miért lehet az Ambigne. 
szioházban logkevesebbet tartani a tüztől? 
Azért, mert azok a könnyek, melyeket e színház- 
ban minden este ontanak, mineen tüzet kezdet- 
ben eloltanának." 

- Laábbal festett kepek láthatók je- 
lenleg a brüsszeli képkiállitáson. A két kép, két 
esöndélet, nagy feltünést okoz. A képiró, a ki 
nek műve a két kép, kéz nélkül született s ki- 
tartó szorgalommal annyira vitte, hogy lábaval 

kezelheti az ecsetet. 

- Vihar Angliában. Londonból irják e 
hó 21 éről: Tegnapelőtt iszonyu vihar dühön- 
gött az egész országban s óriási károkat oko- 
zott, Bristolban egy háztető beomlása két gyer- 
meket agyonütött és 14 embert kisebb nagyobb 
mértékben megsebesitett. London környékén, va- 
lamint az ország több helyén a folyók áradása 
által roppant pusztitások következtek be. Hun. 
tingdonshire nagy része víz alatt all. Portsmo- 
uthban, Cartonneban, Ramsgateban, Brrighton- 
ban és más városokban a déli tengerparton 
szintén roppant károkat okozott a vihar! a 
belső tartománynak alig egy városa maradt 
megkimélve, emberélet azonban kevés veszett el. 

- Egy sxerencsétlen asszony Eu- 
genia császarné a mult hónapban bárom napot 
tölte egykori székhelyén Párisban. Mintha vala- 
mennyi fájó sebét fől akarná tépni a szerencsét- 
len asszony. A császárné meglátogatta Fontai- 
nebleaut s az öreg Napoleon sirját. Ott tévely- 
gett a Tuileriák körül s végül meglátogatta a 
Notre Dame templomot. Midőn a császárné dél- 
után 2 órakor edaérkezett, a székesegyház űres 
volt. A császárné letérdelt az otár ele s ott ma- 
radt tiz perczig elmerülve, könnyekkel szemében. 
Midőn főlemelkedett, kisérőjéhez ezt mondá, mi- 
alatt kilépett: Háromszor életemben haladtam át 
e templomon. Esküvőm napján, azon a napon, 

midőn fiamat keresztelték s ma. A császárné 

párisi tartózkodását nem vette észre senki. 

-Apró hiírek. - Baleset aszin- 
házban. Párisban e hó 20-án az Ezeregy éj 
előadása alkalmából egy a darabban szereplő 
elefánt a szinház 34 éves gépészét a falhoz nyom- 
ta. A gépész egy szűk folyósón találkozott az 
elefánttal, s ki sem térhetett előle és rá sem 
ugorhatott. Reménytelen állapotban szállitották el. 
- Uj Nizza. Olasz lapok jelentése szerint 
egyiranczia társaság megvásárolta a Bordighora 
és San Remo között fekvő területet és itt ujvá- 
rost fognak építtetni: A költség 15 millió lira. 
- Körözött primadonna. Auguszte Ca- 
rolina Henriette 16 éves csinos külsejü bamorczi 
elsőrendü énekesnő nagyobb csalás elkövetése 
után megszökött. A bájos primadonnát most min- 
denfelé körözik. - Pa ul Bert a franczia kul- 
tusz és közoktatási miniszter köriratott bocsátott 
ki a pöspökökhez. A körlevél meghagyja a püs- 
pököknek, hogy vasárnaponkint énekeltessék a 
templomokban a Dominé salvam fac Rempubli- 
canit s jelenti egyszersmind, hogy a kormány 
ellenőrizteti a templomokat. - Óriási le 
Any, Lipecsében e hó 9-én nagy feltünést oko 
zott a bajor pályaudvarba Halle vidékéből szár- 
mazó 7 láb 6 hűvelyk magas leány. Az óriás le- 
ányt impressariója Bécsben mutatja be legelőszőr. 
- Románia fegyverkezik. Wrendl az 
ismert steyri fegyvergyáros Bukarestbe utazott, 
hogy a román kormánnyal 70,000 Martini fegy. 
ver szállitására nézve kössön szerződést. 

CSARNOK. 

EGY FICZKÓRÓL. 
Bret Harte rajza. 

Jelen czikk tárgya e pillanatban ép az 
ablakommal szemközt álló fához van támasz- 
kodva. Sapkája hátsó részével forditva előre, 
alkalmasint nem egyébért, hanem-a mi világos- 
hogy minél kevésbbé födje el azt a korhely te- 
kintetü, szurtos arczot. Ruhái gombtalan köny. 
nyüséggel szabadon libegnek rajta, s a gyü- 
mölcsfoltokkal tetszetős tanuságot nyujtnak az 
évszakok egymásután következtéről. E kis ficzkó 
fitos orra végén felfelé kunkorodott. Ugyan- 
ezt vettem észre más ficzkóknál is, bár nem 
tartom valótlan szinünek, hogy az ifjuság ez 
osztályának szükségképi járuléka ez az ábrázat- 
beli sajátosság. Inkább is azt vagyok hajlandó 
binni, hogy korai fitoskodásnak eredménye az, 
s ounan van, hogy az orr ugy lopva oda-oda 
nyomódott az ablaktáblához meg olyan hasadé- 
kokhoz, miken át lehetett kukkantani; vagy ta 
lán onnan, hógy a ficzkó mohón szokott nagy 
almákba beleharapni: igen, én inkább ennek 
tulajdonitom mintsem lenézésnek vagy ifjoncz 
feszengésnek. A kis ficzkónak épen tolakodó ba. 
rátságos volta képezi jellemvonását. S épen ez 
oldalról való előszeretetének tapasztalata az, mi 
engem e czikk irására vezetett. 

Egy pillanatnyi gyöngesémnek köszönbe- 
tem az ismeretséget. Szerencsétlen hajlamom van 
arra, hogy a tömegben eredetiség után kutas- 
sak, még akkor is, ha visszataszító jellemmel 
vegyült az. De miután nekem nincs oly szilárd- 
ság s t; yesség, mimásokban e hajlammal ren- 
desen együtt szokott járni, s képesiti őket, hogy 
azonn:1 felhagyjanak az ismeretséggel, mihelyt 
az kel metlenné vált rájuk, több haszontalan 
barátsá nak örvendhetek, köztük a kis ficzkóé- 
nak is. Egész véletlen vonta volt magára elő. 
ször figyelmemet. Ott játszadozott az utezán; 
egy elrobogó kocsis rája huzott ostorával, csak 
ugy mulatságból. A kis ficzkó felugrott s kinzó 

ja után egyet szitkozódott. Tartoskodom e sza- 
vak ismétlésétől, mert félek, ezuttal nem tudnám 
igazolni. Ha jol emlékszem, a kocsis szűletésé. 
nek törvényes voltára vonatkozott, atyjának fed- 

hetlenségére vont gyanusitást, s anyjának tiszta 

nevét mocskolta be, képtelennek nyilvánitotta 

jelenlegi állására, piszkossággal vádolta egyéni. 

ségét, s jövendő üdvözülése iránt tertalmazott 

kételyeket. A mint az Ifju ajkai az utolsó szó- 
taggal lezárultak, e kis ficzkó szemei az enyé- 
immel találkoztak. Volt valami tekiutetembe, a 
mitől arra bátorodott, hogy egyet hunyoritson fe- 
lém. Nem utasitottam vissza a pajtáskodó bizal. 

maskodást. E perctől kezdve batalmába estem a 
kis ficzkónak s ezóta ki nem engedett körmei 
közül. 

Utcán, sikátorban egyre üldöz. Visszataszi- 
tó szabadossággal lők meg, ha barátaim közt 
megyek. Ott leselkedik lakom ajtajában, mikor 
indulok ki dolgomra. A távolságot tüdejének ere 
jével enyészti el s a másik utcából kiált rám. 
Minap este szintuban talált s pénzt követelt tő- 
lem, mint valami fiatal utczai rabló. Adtam neki 

bolond fejemmel, s mikor később magam is be- 

mentem s kényelmesen elhelyezkedtem a föld- 

szinten, villámszerüleg érintette nevem, melyet a 

a karzatról kiáltottak alá vidám jelző kiséreté- 

ben. A ficzkóm volt. Az előadás alatt csavar 

alakba hajtogatott össze jegeket, felém eresztet- 

te alá, s mindenféle megjegyzéseket koczkázta- 
tott a kisegitő személyzet felett, a mint ezek 

szinpadra léptek. 
Ma alkalmasint történt vele valami. Elné- 

zem, hogy fütyöli a divatos nótákat, de fütytye 
nem oly hasitó, eleven. A gondviselés azonban 

nem tekint rá mostohán, s két kis csinos gye- 

reket szolgáltat kezei közé, a kik egész ártatla- 

nul kóboroltak be ép az imént utczánkba. Ró- 

zsás képű gyerekek, egyformán öltözvék; tisz- 
teség, finomság ömlik el külsejükön, a mi már 
egymagába elég, hogy a ficzkó ellenszenvét ki- 
hivja. Melléből elégült séhaj szakad fel. Mit akar 
tenni? Más gyerek megelégelte volna, hogy 
egész egyszerüen leüsse a kicsikék fejéről ka- 
lapjukat s hitbuzgó elevenségének ez egy test- 
mozgassal adjon tért s azután kergetéssel gyor- 
sitja a megszaladt elleuség futását. De vannak 
bizonyos aesthetikai tekintetek, mik nem mellő. 
zendők; a tettleges gyalázáshoz szóbeli guny is 

járuljon, s az áldozat kapálódzásaiban némi iga- 

zolás találandó ama végletekre, mikhez az em- 
ber folyamodni kényszerül. A két kis csinos 
fiucska észre veszi a veszélyt s összébb vonul. 
A kis ficzkó ironicusan kezdi. Tetteti mintba öl- 
tözetük pompája elbámitotta volna. 

lde kiáltoz hozzám az utczán zárt ablakon 
keresztűl, s azt kérdezi tölem, talán czirkuszt 
állitottak fel itt valahol e szomszédságban? a 
kícsikék szüleinek egéssége utáun kezd tudako- 
zódni nagy érdeklődéssel. Anyai aggódást mutat 
a maguk egészsége iránt hazavezetésükre ajánl- 
kozik. 

Az egyik csinos fiucska félénken vissza vág, de 
tiszta kiejtése, szabatos beszéde s mérsékelt fe. 
leselése a ficzkó részéről csak csufondárosság. 
gal találkozik s ez most hirtelen fordit egyet ha- 
ditervén. A kicsikék végre inognak a gyalázta. 
tás terhe alatt s csakhamar áldozataivá esnek az 
ő derekas ügyességének,4 Jajgatás hangzik fel 
az utezáról, E czikk tárgya, ugy látszik, erélyes ! 

bánás módot kiván, mint a minőben öt részesi- 
teni szándékom volt; szükségesnek tartom tehát 
elhagyni jelenlegi tisztességes helyzetem, kala- 
pot ragadni, felrántani az utczaajtót s alkalma- 
zásba venni erélyesebb eljárásomat. 

Augolból : 
M. Rényi. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda) 

Budapest, decz. 27. Az „Adria, 
magyar tengeri gőzhajózási társaság első 
két magyar gőzöse a „Szapáry" és „Ste- 
fániat január első felében indulnak Fiu- 
méból nyugat felé. 

Varsó, decz. 27. Ismét zsidóüldö- 
zés fordnlt elő, több korcsmát kiraboltak, 
a házak ablakait betörték. A katonaság- 
nak kellett helyreállitani a nyugalmat. 
A zavargás oka az volt, hogy egy zsi- 
dó, kit állitólag zsebmetszésen kaptak, 
tüzet kiáltott, mire a „Szent kereszté 
templomból a kitoluló nép közt 20 sze- 
mélyt agyonnyomtak s többeket sulyosan 
megsebesitettek. 

Varsó, decz. 27. A „Szent keresztő 
nevezetü templomban hamis tüzlárma hi- 
rére rémülten kitóduló nép közt 25 em- 
bert agyonnyomtak s 48 at többé-ke- 
vésbbé sulyosan megsebesitettek. 

Bukarest, deczember 27, Ghykának 
bécsi követté leendő kineveztetése egyelő. 
re elhalasztatott, s valószinüleg elmarad, 
Balaceanó kormánytól szabadságot kért, 
mely megtagadtatott addig, mig az osz- 
trák-magyar monarchia és Romania kö- 
zött a feszült viszony véget nem ér. Sza- 
badelvüpárt képviselői az üresedésben le- 
vő igazságügyi tárcza betöltése iránt ér- 
tekezletet tartottak. A minisztertanácsban 
a jövő évi költségvetés megállapittatott. 
A kamara a belügyminiszter által az ag- 
rikolával kötendő szerződések tárgyában 
benyujtott törvényjavaslatot egyhangulag 
visszautasitotta, Az 1882 iki ujonczozás- 
ról szóló javaslat benyujtatott. Fléva a 
calimaki affaireben interpellatiót intézett 
a kormányhoz, melyben azon kivánság- 
nak ad kifejezést, hogy hasonló esetek- 
ről törvény alkottassék. Jassiban legkö- 
zelebb kereskedelmi tözsde fog megnyit- 
tatni. 

Salzberg B. osztrák magyar követsé- 
gi tanácsos tegnapi a külügyminszterium- 
nál hosszabb látogatást tett. Hoyós gr. 
pedig elutazása előtt meglátogatta Bratia- 
not tőle búcsut veendő. 

HAIVTALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 

1881. decz 21. 
Magyar aranyjáradék,...... I1980 
Magyar vasuti kölesön...... .11338/, 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 911/. 
Magyar kael. vas. államkötv., II. kibocsátás, 1081/, 
Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás, 978/, Magyar fölátehermentesítési kötvény 99 
Magyar földteherment. körvény záradékkal 98 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 981/. 
Temes-bánáti földteherm, kötv. záradékkal . 971/. 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 998/. 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. ; - 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvényy.. 971, 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 122.1/. 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy , 1125/, 
Osztrák járadék papirban... ... 77.10 
Osztrák járadék ezüstben....... 78 
Osztrák járadék aranyban.. .. 98.5/. 
0-ki osztrak államsorsjegyek.... 182 
Osztrák-magyar bankrészvényy.. . 848 
Magyar hitelbank-részvényy:... 3551/, 
Osztrák hitelintézet-részvény...... 36040 
Ezüset..... ..i. .... vaz 
Cs. és kir. arany.. i....1... 559 
20 fraukos arany.......... 942 
Magyar birodalmi márka....... ö815 
Londoni) havi váltókért) . 11860 
Magyar papir járadék 8995 

A budapesti árutőzsde hivatalos 
árjegyzékei. 

1881. év deczember hó 14. 

Ára 100 kilogramnak Budapesten. 
Buza: Bánsági 11 frt. 95 kr. Tiszavidék 

12. frt. 10 kr. 12 frt 85 fr. Pestvidéki 11 frt 75 
12 frt 50 kr. Fehér krmegyei 11 frt 95 kr. 12. 
frt 90 kr. Bácskai - frt. - kr. 

Magyar rozs 8 frt.70 kr. 9 frt 
- kr. Takrmány 7 fírt. 50 kr. 7 frt 70 kr. 

E Kováos Gyula urnak nyolczadik föllépte. 

NEMZETISZINHÁZ. 
Bérlet 83 szám. 

Kolozsvártt, Szerda 1881. deczember 27-én 

Az aapőszére. 
.... 

dráma B felvonásban. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KAROLY. 

(Szászország.) Terjedelmes 

NYILTTER.) 
E k p (nyavalyatörést) gyógyit le 

Eskór t eredménye, (8000) folytán a 
párisi tudományos társaság 

vélileg Dr. Kilisch külön- 
leges gyógyász Dresdában. 

nagy arany érmével kitüntettetett. 
(482) 11-20 

Erovat alatt megjelenő czikkekért semmi felelős- séget nem vállal a 
zerk 



Erdélyi kereskedelmi s hitelbank / 
RÉSZVÉNYTÁRSULAT MAROSVÁSÁRHELYTT. 

Az 1882-ik év Január elsejétől fogva leszállittatik : 

1) A válto leszámitolási kamatláb (a 200 

frton alóli váltók kivételével) 100/0-ról kilencz 0/0-ra. 
2.) Az értékpapir előlegek kamatlába 120/0-ról 

tiz százalékra. ! 
3.) A banknál elhelyezett összes takarékpénztári 

betétek kamatlába kivétel nélkül 1/, (fél) százalék- 
kal. Végre a kézi zálog-üzlet kölcsőn aránya az eddigi 

600/) helyett becsértéke 750/, ára emeltetik. 
Az erdélyi kereskedelmi és hitelbank részvény 

társaság igazgatóságának 1881. deczember 20-án tartott 
üléséből. TAUSZIK B-HUGO, 

(518) s3 titkár. 

00á 
Maár Januaár 14 én! harmadik huzása a 30/,-08 

SZERBFEJEDELEMSÉGI L 

,SORSJEGYEKNEK 
. .... x 
ze, Evenkint öt 1881-ről 100 frankkal aranyban. s 

huzás: január x A ; , Ezen sorsjegy 
z de máleztuni A fönyeremény mindenkor je azut 
. il4, junius 14, i : 
. augusztus 14. frank 100,000 i hajt 

zae, lés ov. iáén ARANYBAN. r 
; e A legkisebb nyeremény 100 frank aranyban. A nyeremények és, kama- 

Soa, tok Bécsben, Budapesten, számtalan vidéki városban, valamint Belg- 

Sae, rádban, a legtöbb európai főbb piaczon minden levonás nélkül a 

2 kifizeti. 

z. * Eredeti sorsjegyek készpénz fizetés mellett 40 frtjával 60 kr. szel- a 

, s2, vény-kamattal együtt. 

a ., W ÁTVÉTELI JEGYEK a 
O0x0, " ; 
* sz fizetendő 3 frtos 14 havi részletben s egy 4 frtos maradék. e 
e részletben . Vevő már a 8 forint foglaló lefizetésével azonnali egye- 

2 düli s osztatlan játékjogot nyer. a 

saa (514) 3-6 e 
e z ... ...mie 

A 30-0s Szerbfejedelemségi sorsjegyek november 12-én megtar- a 
, a Z tott 1-ső huzás alkalmával a 100.000 10,000 és 4000 frankos fő. Gé 
* nyeremények, aranyban, váltóüzletünk által eladott sorsjegyek- 

ikel lőnek megnyerve s általunk azonnal a legméltányosabban 
i leszámitolva. 

CsSAK BÉCS, é CH. COHN 
VWollzeile 10 és 18. A MERCUR Wolizeilei0. és 18. 

................. 

EGY LEHETÖLEG MAGÁNOSAN ÁLLÓ 

NAGYOBB HÁ
Z 

BÉRBE VÉTELRE. 
TUDAKOZÓDHATNI A SZERKESZTŐSÉGNÉL. 

Az elgyengült férfierő, idegt ompultság, tit kos ifjui 
vétkek és kiizzadások ellen 

DR. WURM-féle 

PERUIN-POR. 
(Perui növényekből készitve,) 

1-2 (520) 

A peruin-por az egyedüli alkalmas a nemző eés szülszervek mindennemü 

gyengeségeit elmulasztani és igy férfiaknál a tehetetlenséget az elgyengült fér- 

fierőt, nőknél pedig a magtalanmságot elháritani. Ugyszintén pótolhatlan szer az 

idegrendszer zavarainál különösen a nedv- és vérvesztések következményei 

az elgyengülés, nevezetesen pedig őnfertőzés és éjjeii magömlések, mint a te- 

hetetlenség egyedüli okainak bekövetkezett erőtlevsége a férfieknak valamint a 

láb- és kezek reszketegsége ellen ezen szerek javalhatók, melyek által az el- 
maradhatlan hatás bekövetkezik. 

Ara egy doboznak kimeritő utasitással együtt 1 frt 80 kr, Kapható Ko- 

lozsvárt Biró János gyógyszerésznél. - Főraktár Bécsben: k, k. Alte Feldapot- 
heke. I. Stefansplatz. (450) 8-30 
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eeeseee.e.e...... 
CZEÉLSZERÜ UJÉVI AJANDÉK 

Ujabb ár-leengedés. = 
Greifer varrógépek 

Wheler Wilsohn-rendszer. 

I. sz. teljesen felszerelt, faragott asztallal és 

ca
 
a
s
 

között az egyedüli, mely orvosi 

szitményeket kérni és csaki 
jegyemmel és aláirásommal 

Biró J. gyógysz., Dietrieh S. és Csi 1 7 

L Deésen: Nik Fer. K.Fehérvár
tt: fFröhlich J. gyógysz. Brassóban: Jekelius 

1- 

KARÁC 

AZ ERDÉLYBÉSZI HÁZLIPAR FEJLESZTŐ EGYLET És TÖBB HAZAI 

MŰIPAR-INTÉZET KÉSZITMÉNYEK, 

valamint diszmű-árukból és játékszerekből a legszebb, jó és hasznos 

AJÁNDÉKOKNAK ALKALMAS CZIKKEK 
i 

DEMETER JÓZSEFNE 
KOLOZSVÁRTT, Főtér, Báró RADÁK-háznál levő űzletében találhatók. 

ras VIDÉKI MEGRENDELÉSEK AZONNAL TEL
YESITTETNEK 

(505) 8.10 

......................... 

Cs. kir. szab. védjegy Páris 

EUGALYPTUS-SZAJ-ESZENCZIA 
Az Eucalyptus-szájeszenozia a szájbüzét azonnal az és tartósan eltávolitja; a legbiztosabb óvszer fogfájás és fogszu ellen; tisztitja a beteg szobák levegőjét és 

A császári Orosz kormány az Eucalyptus.szájeszencziát, nyilvános gy ógyintézetekben fertőtleniítő szerül a torok 
elevenitő illattal tölti be azokat. 
betegségeinél használni elrendelte. 

(48) 

1 üveg ára 1 frt 20 kr. wi 

Kapható az osztrák-magyar birodalom és a külföld összes jó hirnevü gyógy és illatszertáraiban- 

19-23 

Valódi csak, 

ha minden dobozon a 

sas és az én soksze- 

rozott czégem van 

az lenyomva. 

30 év ota a legjobb eredménynyel használt mindennem
ü gyomorbe- 

tegségek és egészségi bántalmak (mint étvágytalanság, szorulás stb.) 

vértorlódas és aranyér-bántalmaák ellen. 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülö élétmó
dot visznek. 

Hanmisitások biróilag üldöztetnek 

Ára egy lepecsételt doboznak 1 frt. oszt. ért. 45-52 

Franczia borszesz és só. 
.A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden 

belső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyulad
 szemek 

hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 
Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

(25) 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 

Krohn Mich és társától 

Bergenben (Norvégiában). 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló ola 

czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1
 frt. o. é. 

FŐRAKTÁR: 

Moll A. gyógyszerész, 
es. kir udvari szállitó. Bécs, Tuchlauban. 

A t. cez. közönség figyelmeztetik csakis Moll-féle ké- 

érni sé ös ölyenakat elfogadni, melyek véd- 

ellátva vannak. 
Wolff J., Széki M., Dr. Hintz Gy., Valentiny A. és 

ki testvérek kereskedésében ; Beszterczén:
 Szongott Raktárak: Kolozsvártt 

N. gyógysz. Segesvártt: J. B, Teutsch. Szász-Régen : Böck és Rössler. M.-V
ásár- 

hely: Bucher M. Szebenben: Müller K. g
yógysz. ! 

zzszz 
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Alsotest sérvszenvedőknek.. 
G. Staezenegger, Herisauban (Schw

eiz) sérvkenöcsét 

a legjobban ajánlja. Ezen kenöcs nem tartalmaz semmi féle 

káros anyagot s gyógyit még ezsz régfset vsérüléseke
t, 

ugyszinte anyabetegségeket is. Edényekben kapható, hasz- 

nálhatásának leirása mellet 8 8. 20 xr. ugy G
. Sturzeneggernél, 

valamint az utob megjelölt raktárok által. , Számos bizonyit- 

ványok, tartalmukban a következökhez hasonlók
, bárki által 

nálunk beláthatók. 
16) Ön azt fogja gondolni, hogy feledékeny ember vagyok, hegy oly régöta 

nem irok. De végre meg atattum varni, hogy az Őn kitünő kenőcse, melyből 

csak négy edénykét hasznaltam, csakugyan véglegesen hasznalt-e. De miután 

ok a legnehezebb munkat végezni, és minden zsak 

lisztet, vagy buzaát a legnagyobb könnyedséggel athordani, 
mintha életemben soha 

nem lett volna sérvbetegségem, ezennel kötelezve érzem magamat önnek az én 

sérveim tökeletes begyögyúlastért a legmelegebb köszönetemet 
kitejezti, o 

inge J. 0. 
Pataky Károly gyógyszerésznél 

Tarczay „Maria hilf"- 
260) 15-16 

mr régöta ismét képes vagy 

Süderdeich, Hannoverben. 
Kapható Budapesten : 

Nagy Korona-utcza 28. sz. Temesvártt : 

hez czimzett gyógyszertárában. 

ű minden szerkezettel ellátva . 29 frt 50 kr. 
II. sz. Ugyanazon gép zárós boritékkal 34 frt 50 kr. 

19. sz. Záros boritékkal „berlini gyártmány" 41 frt - - 
12. sz. ) ugyanaz ugyanaz 42 frt 50 kr 
17. sz. ugyanaz ) ugyanaz 49 frt. - - 

Családi varrógépek Singer rendszer. 

ti12 sz. Záros............ 1ft 
a P. N. F. Gyöngyház betétű, nikl-kerékkel 
H meter mértékkel. .. ..43 ft 
e 22. sz. Ugyanaz gombolyitó állvány és fo- 
El nalhajtóval „Berlini gyártmányt . . 44 frt 

kui 

Varrógépek Howe rendszer. 
21. sz. Howe A családigép-. . ... . 37 frt 
22. sz. ,C szabókrészére. . . . 37 írt 
23. sz. „,C 'toló kerékkel czipészek részére 37 frt 

Teutsch J. B. Segesvártt. 

RENDES CSOMAGOLAÁS VASUTI SZÁLLITÁSRA INGYEN. 

laktaár Varrógép készülékek, apróságok, tük, Spul-czérna, Spul-se 

lyem és a legfinomabb csont-ólaj varrógépek részére. 

Gépek részlet fizetésre is adatnak. 

visszaszolg 

Oragyáros, 

y [/ 

Wa Olcsó órák! =] 
Alólirott küldöm alábbiakat utánvét mellett és nemtetszés esetében a pénz 

álom, tehát minden rendelmény koczkázat nélküli u. m. 

1. Cylinder órát ezüstniekelből láncczal ezelőtt 12 frt. most 5 
frt 25 kr. 

1. Anker órát niekelezüstből láncezal ezelőtt lő frt, most 7 frt 25 kr. 

1. Ezüst remontoir Washington lánczczal, ezelőtt 30 frt. most 15 frt. 
ö 

1. Valódi ezüst anker óra patent mivü lánezezal, ezelőtt 25 frt, most 11 frt 25 k 

Arany hölgy órák, ezelőtt 40 frt, most 20 frt nyaklánczczal. 

Arany remontoir-ok, ezelőtt 100 frt, most 40 frt. 

mas- 5 évi jótállas am 
Ph. Fromm 76 

(409) 
Rothenthurmstrasse gegenüber der Wollzeile Wien 

e 

N. B Összes raktárainkban Dr. C. M. Faber hirneves és már 1862-ben Londonban a nagy dijéremmel kitüntetett, a száj egészségügyi ápolására és a 

fogak ép fenntartására szolgáló kitünő cs. kir. szab. Puritás száj szappan mindig kaphat 

DEMETER JÓZSEF 
az „Erdélyrészi háziipar fejlesztő egylet" raktárosa. 

Fertőtlenitő rothadást gát 
ló fenartó óvszert ragályos 
fertözés ellen, a száj gyógysze 
res ápolására DR. C. M. FA- 
BERTOL O felsége a néhai Mexi. 
coi császár udvari fog orvosától 

Bécsben. 

, 1878. kitüntetve 

Főraktár FELIX GRÜNSTEIDIL-nél 
Bécs, I. Sonnenfelsgasse 7. 

6. Kolozsvártt kapható Csapó Sándor üzletében, 

..— 

Nincs többé tyukszem és szemölcs! ! 
A nagysolymosi Koncz Armin gyógyszerész és vegyész által készitett 

„CLAÁVETYL tyukszem, anyajegy, vastag bőr és minden hasonbőr képződ 

mény szemölcs irtószer, mely minden égető, vagy étető szertől ment, fájdalom 

nélkül pár nap alatt gyógyit. - Ara 1 üveggel használati utasitássai 1 frt 
Hatásaért kezeskedem ! 

Kapható; Budapest főváros és a viídék majd minden na- 
gyobb gyógytárában. 

Tovabba ajánlom Sz Udvarhelyről postán megrendelhető alábbi kitünő 
hatásu szereket u. m.? 

EDES MAGYAR MUSTÁR, gyógyerejü és ételhez való, kiítünő. Ára 

egy nagy üveggel 70 kr., 1 literes üveggel 1 frt 70 kr. 

cCsuz És KŐSZVÉNYSZESZ, biztos hatásu, több elismerő irattal ki- 

tüntetett szeg. - Ára 1 nagy üveggel 1 fri. ! 
EMEÉSZTŐ LABDACSOK, mindentéle gyomorbetegség, Katzenjammer 

korhelység utáni betegség ellepi biztos hatásu. - Ara 1 ft. 5 

HURUT LABDACSOK, Naátha, orr-; gége-, mell- és tüdő-kathalusnál 
gyors és biztos hatásu. - Ára 1 frt. i 

GLICZERIN LABDACSOK. Egér, patkány, vakond stbit irtó szer. Csak 

is rágcsáló állatoknak ártalmas, házi, állatoknak egesz ártalmatlan. -- Ara 50 kr. 

TANNO CHININ HAJKENÖCS. Haj barnitó, növesztő, göndöritő, 
moj és korpásság ellenes. Biztos hatasu. - Ára I frt. ; 

AROZ KENOCS ÉS MOSDÓ VIZ. Szeplő és minaen bőrbetegség 
ellen kitünő hatasa. - Ára 1 fmt 50 kr. 

HAJSZESZ., Hajnövesztő, göndöritő, moly és korpásssg ellen biztos 
hatásu. - Ára 1 frt. 

KELETI BARNA VAGY FEKETE HAJFESTO-SZER. - Ára 1 írt. 
HAJPOR. Tökéletes ártalmatlan, utasitással. - Ara 1 írt. 
HÓNALY ÉS A KELLEMETLEN SZAGULÁBIZZADÁS ELLENI 

POR, Biztos hatásu. - 1 frt. 
VÉRTISZTITÓ LABDACSOk. 1 doboz 35 kr, ste. stb. 

" " ; . i * 1 

Nagy-solymosi KONCZ ANDRÁS, 
(510) 

..... 
gyógyszerész Sz. Udvarhelyt. Erdély. 

- 

..... 

Miadazon tokcsák, melyek a kopaiv:balzsamot folyékony alakbani 

és kocsonyaszerü boritékban tartalmazzák, böfögést, émelygéseket és 
gyomorbajokot okoznak. A Matico-tokcsák Grimault és társától ezen 
bajok egyikét sem iaézik elő, miután a süritett kopaiv-balzsamot az 
aether Matico-olajjal összekötve tartalmazzák. A burkolt keményitett 

tésztából, mely azt övedzi, csak belekbejutáskor s nem a gyo0 ; 

morban olvad fel. Továbba lényegesen hatásosabbak minden hasonló 

készitményeknél minden üdült és makacs nyákfolyásoknál. Hogya szá 

mos utánzás kikerülhető legyen, sziveskedjék mindenki Grimadu 1 

és társa, feliratot kérni. . 

A chinabéj egyike a legfeltünőbben erösitő szereknek a mely- 

e gyógyszerkincsét képezi; a leghatásosabb princzipiuma ennek, misze- 
rint a vasnak legolvadékonyabb alakjával egyesitve van, és ennélfog 

va e gyógyszer gyönge nők és erőtlen gyermekek által könnyen tűír 

hető. Hatással alkalmazható főleg a sápkor, vérszegénység, hószám 

zavarok leküzdésére. Idős egyének, kik erejük visszanyerését óhajták. 

ezen szer használata legjobban ajánlható. 
Főraktár Bécsben, Bruno Raabenál Backerstrasse, Nr. 1és 

Philipp Rödernél Wienstrasse 15. , 
Kolozsvárt: Dr. Hintz György és Széki Miklós 6y 68y 

szerészeknél és Gergely Ferencznél. 
(500) 3-19 

.... tatsesem 

Nyomatott a ,KELET nyomdájában Kolozsaártt, 


